
В стороне, Дебби описала своим мечом Гатлинга огромный полукруг и с силой в несколько
тысяч кило, в один миг отправила в полет сразу с дюжину марионеток Бога войны, сея
настоящий хаос в их рядах.

В данный момент малышка вошла в боевой раж, а золотое сияние на её теле начало
становиться всё интенсивнее. Затем она резко подпрыгнула вверх и вонзила кончик своего
невероятно острого меча прямо в грудь марионетки, которая лежала на земле, полностью
уничтожив её, так как грудь была слабым местом этих марионеток.

Затем Дебби встала на ноги и одной рукой подняла свой меч. Поверженная марионетка всё
ещё была нанизана на её меч. Меч Гатлинга сам по себе весил уже более 500 кило, а вместе с
марионеткой, его вес достигал полных 700-800 кило. Тем не менее, Дебби совершенно
небрежно и без какого-либо усилия взмахнула своим мечом, избавившись от поверженной
марионетки, попутно сбив ею ещё трех марионеток. Будучи мечником тяжелого меча, для неё
запустить марионетку, которая весила несколько сотен кило, словно это был бейсбольный мяч,
было проще паренной репы.

А затем, Дебби неожиданно замерла на месте, так как увидела перед собой марионетку,
которая отличалась от других.

Эта марионетка горела странным серым огнем и быстро приближалась к ней, опасно сверкая
своим оружием.

Боевые инстинкты Дебби были очень обостренным, таким образом, она подсознательно
почувствовала, что это была совсем необычная марионетка. Так, она быстро взмахнула своим
мечом, намереваясь разрубить эту марионетку.

Но в этот миг...

Марионетка использовала свой острый клинок, чтобы парировать её меч и с легкостью
уклонилась от атаки Дебби. Вместе с тем, она быстро взмахнула своим вторым клинком,
который был в другой её руке, направив его прямо в Дебби.

Дзынь!

Острая кромка клинка столкнулась с золотым телом Дебби, высекая снопы искр. Золотое тело
Дебби обладало очень высокой физической защитой, но в данный момент она почувствовала
боль и быстро отскочила назад.

Тем не менее, марионетка с серым пламенем не давала ей времени на передышку и
продолжила её преследование.

Бах! Бах! Бах!

В считанные мгновения Дебби и эта марионетка обменялись множеством ударов, но в
результате, малышка была вынуждена отступить под натиском марионетки. Эта марионетка
полностью отличалась от других марионеток, которых она ранее крошила в капусту даже не
замечая этого. И вот сейчас оба меча марионетки снова столкнулись с золотым мечом Дебби,
высекая снопы искр, и она снова была вынуждена отступить назад на несколько шагов, чтобы
восстановить своё равновесие.

Марионетка, окутанная серым пламенем, постепенно одерживала верх над ней.



И в этот критичный момент, Дебби неожиданно подняла свой взгляд в небо.

Неожиданно с неба упал некий метеорит.

Ладно, это был не метеорит, а Е Чуи...

В этот момент линии зачарования его доспехов ярко засияли и он на максимальной скорости
устремился вниз, с грохотом врезавшись в марионетку, чьи клинки должны были вот-вот
настигнуть Дебби.

Новые доспехи Е Чуи были сделаны из метеоритного железа, так что их вес был совсем не
шуточным и по этому они сами по себе вполне могли использоваться, как мощное оружие. Так,
когда Е Чуи на полной скорости с неба врезался в марионетку, то казалось даже земля вокруг
содрогнулась от этого удара.

Сама марионетка мгновенно впечаталась в землю, превратившись в груду металлолома, чьи
осколки разлетелись во всех направлениях. А под ней в земле образовался ужасный кратер.

Пошатнувшись, Е Чуи встал на ноги посреди кратера и посмотрел на обломки марионетки под
своими ногами. Результат его полностью удовлетворил: "Похоже, что мой новый навык
"падения метеорита" идеально себя проявил..."

"Господин, ты реально хочешь дать такое название тому, что только что произошло?" рвотным
тоном спросил Джарвис.

"..."

Решив временно проигнорировать Джарвиса, Е Чуи направил свой взор на Дебби и спросил:
"Ты в порядке?"

"Да, но эта марионетка оказалась очень необычной..." покачав своей головой, сказала Дебби и
коснулась рукой своего живота. Другие марионетки Бога войны хоть и обладали такой же
сильной разрушительно силой, но им совершенно не хватало скорости реакции, таким образом,
даже с элементарной защитой, с ними вполне можно было совладать. Однако, эта, горящая
серым пламенем, марионетка, была намного быстрее и обладала более резкой реакцией, а так
же, похоже, что её сила так же была несколько выше, чем у обычных марионеток.

В этот миг Е Чуи неожиданно что-то почувствовал и быстро подпрыгнул вверх, а его лазерный
меч мгновенно разрубил несколько других марионеток. Затем он приземлился на землю и
посмотрел внутрь кратера. Там снова появилось серое пламя, которое быстро приняло форму
огненной змеи и устремилось к ближайшей марионетке Бога войны. Как только змея проникла
в марионетку, казалось тупая бездушная кукла полностью ожила, даже аура, которая исходила
от неё полностью изменилась.

"Похоже, что этот старый хрен даже после разрушения марионетки, остался жив..."
нахмурился Е Чуи. Он не знал, что именно сделал предок, но он чувствовал, что это серое
пламя излучало некую ауру разложения. Затем марионетка, охваченная серым пламенем,
снова устремилась в бой, но Е Чуи без колебаний воспользовался своим лазерным мечом,
выпустив лазерную волну, которая разрезала эту марионетку на две части.

Вжух!

Из обломком марионетки снова появился серая огненная змея.



Бззззз!

Е Чуи быстро использовал свой лазерный меч, чтобы непосредственно атаковать эту змею,
разрезав её так же на две части, но та быстро снова преобразилась и продолжила свое бегство
к другой марионетке.

А затем марионетка опять загорелась серым пламенем.

Но затем раздался громкий грохот и некий колобок излучающий свет из своего тела, разрушив
марионетку, кубарем прокатился по земле перед Е Чуи. Когда Е Чуи внимательно посмотрел
на этот шарик, то обнаружил, что это был Дейтон. Похоже, что он не пострадал, но довольно
сильно разозлился: "Черт, что это за хрень такая проникает в них, после чего они становятся
намного быстрее, точнее и сильнее?!"

Услышав слова Дейтона, Е Чуи быстро посмотрел в направлении, где раньше сражался Дейтон,
и обнаружил, что там действительно была марионетка, которая горела серым пламенем и её
сила полностью отличалась от других марионеток Бога войны.

"Серое пламя вселяется в марионеток?"

Неожиданно Е Чуи осенило. Похоже, что предок использовал некий уникальный боевой навык.
Если бы марионетки полагались только на свои базовые характеристики, то Дебби без проблем
могла бы совладать с ними, но если предок непосредственно возьмет управление марионеткой
в свои руки, то её боевая мощь мгновенно возрастет до уровня Мастера-мечника. В данный
момент здесь всё ещё было около 200 марионеток и предок мог непосредственно взять под
контроль любую из них...

Кроме того, похоже, что этому серому пламени нельзя нанести урон обычными атаками, что
делает текущую ситуацию настоящей проблемой.

Пока есть серое пламя, марионетка по своей боевой мощи будет не уступать Мастеру-мечнику,
кроме того, предок разделил это пламя на несколько частей, что означало, что таких
марионеток была не одна...

Таким образом, если Е Чуи останется здесь, это ситуация может обрести совсем плохой оборот.
Ему нужно было как можно быстрее найти выход из сложившейся ситуации!

Тогда, неожиданно в глазах Е Чуи мелькнул огонек озарения.

"Дебби, Дейтон, быстро идите в лес за замком!" быстро сказал он, обернувшись к Дебби и
Дейтону.

Эти двое на мгновение впали в ступор.

"Делайте, что я сказал! И достаньте свои магофоны, чтобы они всё время были при вас, для
поддержания связи со мной!" продолжил Е Чуи.

Дебби и Дейтон хоть и были несколько озадачены, но они уже давно убедились в том, что Е Чуи
никогда не делал ничего просто так. Так, после мгновенного колебания, они оба согласно
кивнули своей головой. А затем быстро развернулись и снеся по пути ещё несколько
марионеток, быстро устремились в окружающий лес.

Из-за того, что Е Чуи вырастил в своем замке эльфийское древо, все его владения покрылись



довольно внушительных размеров лесом, однако, если бы весь этот мир покрылся лесом, то это
уже стало бы настоящей проблемой. Е Чуи вовсе не хотел, чтобы его владения превратились в
тропические джунгли, таким образом, он пытался вернуть часть открытого пространства
вокруг своего замка. И место, где сейчас проходил бой, как раз было одним из таких
расчищенных пространств.

Тем не менее, его замок всё ещё был со всех сторон полностью окружен густым лесом.

После того, как Дебби и Дейтон скрылись в лесу, Е Чуи опять взлетел в небо и направился к
Вивиан, которая была ближе всего к нему.

В данный момент, перед Вивиан так же была марионетка покрытая серым пламенем. Она
обеими руками плотно сжала свой посох и использовала защитное святое слово "льняной
бабочки", чтобы блокировать атаку этой марионетки. Через пару мгновений, с напряженным и
красным лицом, она так же обнаружила необычность этой марионетки.

Но в этот миг с неба прямо на марионетку обрушился Е Чуи, разнеся её в хлам.

Затем он быстро сказал Вивиан несколько слов, приказав ей войти в лес, держа магофон
наготове.

Затем Е Чуи направился к Ифей Я, которая постоянно светясь святым светом, так же
сражалась с марионеткой с серым пламенем. Непрерывно манипулируя своим освобожденным
драконом, она не переставала атаковать эту марионетку, но тем не менее, тоже постепенно
отступала.

Так, в этот миг Е Чуи снова обрушился с неба на марионетку, полностью уничтожив её, а затем
быстро объяснил Ифей Я, чтобы так так же скрылась в лесу с магофоном в руках...

Таким образом. вскоре, Даджинси, Дуо Фу, Кара и Солл с остальными гномами и драконыш с
магическими зверями так же были предупреждены Е Чуи и быстро скрылись в лесу,
рассеявшись во всех направлениях.

Естественно, что уцелевшие марионетки и остатки семьи Фрей, не собирались отпускать их
просто так и так же бросились за ними в погоню, погрузившись в лес.

Затем Е Чуи разрубив своим мечом ещё двух марионеток, быстр вернулся в сад на заднем
дворе замка, направившись к эльфийскому древу. На месте, где ранее стояло древо сейчас
была абсолютная пустота. Это был эффект вызванный пространственной магией, которая
скрыла дерево и людей под ним. Но когда Е Чуи приблизился к ним, барьер автоматически
открыл небольшой проход, пропустив его внутрь.

Бу Ши Дуо, Фрейя, принцесса Ши Ан и Адольф имели крайне обеспокоенные выражения лиц. И
лишь малышка Лиэр, на руках Фрейи, непрерывно требовала выпустить её наружу, чтобы она
смогла заполучить новые леденцы!

"Каково положение дел?" быстро спросил Бу Ши Дуо.

"Из тысячи марионеток мы уничтожили больше половины, но этот старый хрен превратился в
серое пламя, которое разделил на 7 частей, и стал вселяться в марионеток, в результате чего
сила марионеток очень сильно возросла." быстро рассказал Е Чуи.

"Серое пламя?" познания в магии Бу Ши Дуо были более глубокими, так что он быстро сказал:



"Я слышал, что предок семьи Фрей овладел магией Серого пламени, которое позволяет
управлять пламенем души. С его помощью, он может разделить свою душу на несколько
частей, ну или как-то так."

"Марионетки, в которых он вселялся так же загорались серым пламенем и становились
намного сильнее. Дебби и остальные едва справлялись с ними, так что я приказал им скрыться
в лесу." сказал Е Чуи: "Похоже, что за раз, предок может контролировать только 7 марионеток
и каждый раз, когда мы разрушаем такую марионетку, он быстро переселяется в другую.
Таким образом, лучшим вариантом будет - заманить их в лес, а затем постепенно расправиться
с ними по одиночке. Как только мы полностью уничтожим всех марионеток, предок будет
вынужден появиться снова."

"Но разве отправить их в лес не будет еще опаснее?" несколько озадаченно спросила Фрейя:
"На их стороне численное преимущества, кроме того, они могу устроить в лесу засады и
ловушки, так, у нас просто нет никакого преимущества перед ними в лесу, не так ли?"

"Кто тебе сказал, что у нас нету преимущества?" Е Чуи снял маску с доспехов и показал свое
улыбающееся лицо: "Фрейя, ты забыла, что благодаря знанию древесного языка ты можешь с
легкостью связаться с любым деревом в этом лесу? Так, мы в любой момент можем узнать
точное место положение наших противников, независимо от того, где они находятся и что
делают. Этот лес - это наш дом!"

***********************************************

Внутри леса, Дебби постепенно быстро вернулась в норму и продолжала двигаться вперед.
Этот лес возник всего лишь около месяца назад благодаря силе эльфийского древа. Тем не
менее, он вызывал такое ощущение, словно он уже существовал здесь бесчисленные годы.
Между настоящим старым лесом и этим вновь появившемся разницу вообще было невозможно
заметить. Так, пробежав некоторое время, Дебби оперлась об одно из деревьев и, хватая ртом
воздух, восстановила свое дыхание. В последнем бою они получила несколько незначительных
ран.

В лесу царила гробовая тишина, здесь нельзя было услышать ни звука.

Так, оглядываясь по сторонам, она нахмурилась, не понимая, зачем Е Чуи отправил их в лес?
Разве здесь они не оказывались в ещё большей опасности?

И сейчас она чувствовала себя так, словно была беглянкой. Однако, бегство это был вовсе не
их стиль!

И вот, пока Дебби, теряясь в догадках, попыталась собраться с мыслями, неожиданно зазвонил
её магофон. На лице Дебби мелькнул испуг и она мгновенно насторожилась. Лишь после того,
как она огляделась вокруг, она сообразила, что это был её магофон. Прежде, чем отправить их
в лес, Е Чуи сказал им, чтобы они достали свои магофоны. Так он быстро взяла трубку и
услышала в ней голос Фрейи:

"Дебби, в 300 метрах на восток от тебя есть марионетка Бога войны."

Дебби на мгновение впала в ступор, а затем её вдруг осенило.

После Дебби, свои сообщения от Фрейи так же получили Даджинси, Ифей Я, Дейтон, гномы и
драконыш.



"Даджинси, слева от тебя в 200 метрах находиться две марионетки Бога войны!"

"Ифей Я, берегись! Прямо по курсу есть три марионетки Бога войны, причем одна из них с
серым пламенем! Предлагаю свернуть тебе на юг, там в 500 метрах от тебя есть одна
марионетка Бога войны!"

"Дейтон, не преследуй эту марионетку, в 400 метрах от тебя ждет засада из 10 марионеток!"

"Малыш, направь своих зверей на запад, там есть два гнома, которые сильно пострадали от
нападения сразу 4 марионеток, твоя задача спасти их!"

*****************************************************

У деревьев есть свой собственный язык, благодаря которому они могут общаться между собой.
И это язык называется "древесный язык".

Но этот язык очень специфический. И хоть деревья могут без проблем общаться на нём,
многие люди даже не в курсе того, что такой язык вообще существует. И одна из
замечательных способностей эльфийского древа заключается в том, что оно способно
прослушивать разговоры между другими деревьями в лесу. Если кто-то, кто знает древесный
язык, будет просто стоять рядом с эльфийским древом, он фактически сможет узнать обо всем,
что происходит в конкретном участке леса, получив эту информацию от эльфийского древа.

И именно этим сейчас и занималась Фрейя, стоя под эльфийским древом.

Этот лес был создан благодаря силе эльфийского древа, таким образом, каждое дерево в этом
лесу фактически было ушами и глазами эльфийского древа. Ранее, Е Чуи заманил оставшихся
марионеток в лес, чтобы рассредоточить их, а затем постепенно, по одиночке уничтожить их
всех, таким образом, предок больше не сможет переселяться из марионетки в марионетку.

Фактически, Е Чуи использовал эльфийское древо, как радар. Е Чуи уже знал об этой мощной
способности эльфийского древа, поэтому и приказал ранее Бу Ши Дуо взять Фрейю и
остальных, чтобы укрыть их под эльфийским древом. Ведь в таком случае, он мог использовать
эту природную систему эхолокации, в случае, если возникнет такая необходимость.

Фрейя сидела под эльфийским древом прислушиваясь к шелесту древа, а затем с помощью
магофона связывалась с Дебби и компанией, чтобы передать им нужные данные. Ранее, она
чувствовала себя полностью бесполезной, так как ничем не могла помочь остальным, но
теперь она нашла свою нишу. Однако, ей нужно было быть предельно острожной и
внимательной!

"Учитель, роль Фрейи крайне важна для нас, так что, пожалуйста, оставайтесь здесь, чтобы
защитить её."

Сказал Е Чуи, а затем взял на руки малышку Лиэр, которая не переставала требовать свои
леденцы, и с улыбкой сказал ей: "Лиэр, ты хочешь отправиться на охоту за леденцами вместе
со своим папой? Скорее, бери свою винтовку и пошли..."

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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